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�¬1A
�������v �¬1A|�ß³���h��2V�6p,./01VA���·0
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QD�¬�

 
������X�|,��¯° 

 
1. �  

Ñ�Ò� :�oX��� 
A B C 

«¡�  
1.1 75¦§��123Ô127     
1.2 qa¬®     
1.3 ðñÞdf�`a¬®     
1.4 600¦§��H¯G     
1.5 �´2n°±     
1.6 6Ô�«KLM,     
1.7 45|§�KLM     
1.8 YZLM3],7     
1.9 È1�³�JYZLM     
1.10 >?2,     
1.11 600¦§��FG     
1.12 i�jni�*·��¸     
1.13 klm     
1.14 pqr     
1.15 `acB�âd     
�� 
 µÐ    

 
2. ×Ø 

Ñ�Ò�  Désignation 
A B C 

�  

2.1. !¨l>¾�      
 �<l]Â���
=A�Ð±�Þ�±D�     300 unités 
 !�lò�     4 unités 
 !�l
=AÞ�±���\$À��D�     4 unités 
 !¦�     4 unités 
2.2. ËBÝ�Pl>¾�     
 ç§��»l NÌ��.ë·�Â·�     30 unités 
 R§��»6�»l Rô<Ì� �.ë·�Â·�     60 unités 
 ç§��»6��¿�×l.ë·�Â· <Ì�~�>Ì�~�<Ì�     5 unités 
2.3. &BÝ�Pl>¾�     
 Ý��Ð»l.ë·�´�Ã���     30 unités 
 Eåºàl]Â��     10 unités 
 Ý�l��×AÞ�±D�     500 unités 
2.4. ¡]¨l>¾�     
 <·����¿ÀÎ�Â�©�A{¯±Q²Ì4D�     1 unité 
 ¿ÎÂ>A¶�êë�D�     1 unité 
 ñªlç§]Â��     10 unités 
 
=AÞ�±���\$À��D�     50 unités 
 ��     20 unités 
 �´�Ã��AÞ�±�c?3D�     5 unités 
 ±�>�     1 unité 
2.5. õ[[�¨l>¾��     
 <·����¿ÀÎ�Â�A{¯±Q²Ì4D�     20 unités 
 Û�ÄÄäANNRR2DWk�ëê�     20 unités 
 ¿ÀÎ�Â�lò�     20 unités 
 
=AÞ�±���\$À��D�     20 unités 
 �ÂÒÂ�¶À��     4 unités 
 k�¿À6�¶À�Â�a¿\·]ì�?�A©�D�     1 unité 
 !(�     1 unité 
2.6. ç��l>¾��     
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Ñ�Ò�  Désignation 
A B C 

�  

 �<l
=�     600 unités 
 �]\·]ì�     1 lot 
 !¦A��ïË�D�     1 unité 
 �rl�òl�     1 unité 
 �rgl
=�     1 unité 
2.7. ^�«l>¾��     

<·����k�¿ÀA{¯±Q²Ì4D� 10 10  20 unités 
 Û�ÄÄäANNRR2DWk�ëê� 10 10  20 unités 
 ¿ÀÎ�Â�lò� 10 10  20 unités 
 �ëÂ×À������¶À��     5 unités 
 ß�òA¢¡�Þ�±��´�Ã����D� 5 15  20 unités 
 
=AÞ�±���\$À��D�     20 unités 
 ��+
=AZL�¹§sD� 5 15  20 unités 
 �´�Ã��AÞ�±�c?3D� 5 5  10 unités 
 ¿ÎÂ>A�§D�     2 unités 
 ß^¦�     1 unité 
2.8. ¡¢�     

>R�¯�i·�     1 unité 
ëÀð�ÂÒÂA�<�sD�     1 unité 

2.9. °l*|aX¡º±l>¾��     
 Þ�±�ÍøA<RÌD�     10 unités 
 °ll-×ô�     5 unités 
 �ër¢Â��     5 unités 
 Ä=�ër¢Â�A?A==%�<N0D�     2 unités 
 Ï�)�     10 unités 
 °llÞ�ÁÂ�     50 unités 
 °ll¿Àk·AUVT²SSRVP¯D�     5 unités 
 �àl¿Àk·�     5 unités 
 �. A�¯QKR%;ABMPD�     5 unités 
 Þjðë×�A>9´DÍ¼½k�     1 unités 
 K§ÝøA4ÌD�     5 unités 
 S§ÝøA>ÌD�     2 unités 
 g�)A:T²�Q¯VD�     2 unités 
 :{´©�A:A>/¬; I± NM��D�     15 unités 
 °� AU�²ÌÌ��¯QSSDU�%>�     10 unités 
 ���Â¶�#Í�ë·¿Â��     2 unités 
 �¶À�ÂAAR Ö×sD�     2 unités 
 ±¡l×À���·�     5 unités 
 °ákA9QS±R²ÌR±SD�     2 unités 
 �ÂÒÂ��)�     2 unités 
 �. �     10 unités 
 xBEè��     10 unités 
 ®&�Eè��     5 unités 
 AV°�:¬´����;'Ñ�     2 unités 
 ·�´�ÂAAR Ö×sD�     2 unités 
 ±¡l]Â��     1 unité 
2.10. ��ø�l>¾��     
 NùÍø�     20 unités 
 °��     10 unités 
 «øA?R��TR� /R±R~�U�²¯�NMB�±VQ®�¯��VRP²R±QT�|>D�     10 unités 
 °� A?A:AD�     5 unités 
 °�l�µÁÂ�     2 unités 
 Ï%�5vs�     2 unités 
 'ÂÀ�Â6L6©�     2 unités 
 X5ä1liÂA�Â¶ÀêlD�     2 unités 
2.11 ë�l>¾��     
 'B�|'��±Û°>¾�     1 lot 
 B�|(�|dF�±°8>¾�     1 lot 
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Ñ�Ò�  Désignation 
A B C 

�  

 ��^��ë·¿��     1 lot 
 ú���>�     1 lot 
 .·iÂ�Â�     10 unités 
 .·�À��     3 unités 
 T� �     1 unité 
 ��p�     1 unité 
 Ù���p�     2 unités 
 ��l�´�Ã���     8 unités 
 � R§ÈÕÛ°>�     1 lot 
2.12. ÇÛ�/Ívøl>¾��     
 �� �     2 unités 
 �Á>�     2 unités 
 ��     2 unités 
 Þ8iÖUAR¯�°T�<D�     30 unités 
 ahl�×��     30 unités 
 Þ8l��     5 unités 
 &hiÖU�     5 unités 
 ´��Â·AM<�D�     1 unité 
 ©«¡�     5 unités 
 �¾�     10 unités 
 ·¿���     10 unités 
2.13. �ùú!">¾��     
 ÁÂ��k�¿À�     2 unités 
 �<j������Â�     4 unités 
 ]���     1 unité 
 �<j<��A929��ÂôÂD�     1 unité 
 ������Âlç§·�¶ÂÀ�     4 unités 
 �<jë×�ë¶Âl�´�Ã���     2 unités 
 jÂiÂV�ð������Â�     2 unités 
 �Ä>�     1 unité 
 <���¢ë�     1 unité 
 �<j�¢ë�     1 unité 
2.14 0�¨Ín�l>¾�     
 ��¨�     1 unité 
 ]Â��     100 unité 
 
=�     600 unité 
2.15 ��l>¾�     
 k���·��·Â��ð�     345 unité 
 ·Â±���Â�     45 unité 

 
3. �Ù�:�oX��� 

  
3.1. õ[\·]ìA¦ l^�l¢À]�À·D�
3.2. E�¨A¦ l^�l¢À]�À·D�

 
4. ÚÛÜÝ 

  
4.1. ê!"%&'(AÈÉÊË�ÐÑ)n^��ÐÑuïg�^��@h¾�AB�×À�À�¶Â

6kl���Ýä01���Ýä^��XçÐÚ(����/X^���_6�_±�óø��

�Í��;
D�
4.2. 0;0=�!G�ÄÅ#$A!"���_�±$�²±ÄÅ�Fh'A���\]���#$)*Ì

8�ahÄÅ�ÑêAnlÃsUD�����_AB�óø���»Ë�õ[[���Â·^

��kÃ�¢À��hó§Ñ��Â�ÇÛ�/6vø�D�
4.3. 'Ayr���^��ep,%&'(�
�

XD_æ
y���A���U����1�	�
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Programme Grant Aid for Environment and Climate Change  
of the Government of Japan 

(Provisional) 
 
Grant Aid is non-reimbursable fund to a recipient country to procure the facilities, equipment, and services 
(engineering services and transportation of the products, etc.) for economic and social development of the 
country under principles in accordance with relevant laws and regulations of Japan. The Grant Aid is not 
supplied through the donation of materials as such. 
 
Based on the “Cool Earth Partnership” initiative of the The Government of Japan (hereinafter referred to as 
“the GOJ”), the Programme Grant Aid for Environment and Climate Change (hereinafter referred to as 
“GAEC”) aims to mitigate negative effects of global warming by reducing Green House Gas emission 
(mitigation measure such as improvement of energy efficiency) and to adapt the supposed effects 
(adaptation measures such as stabilization of water supply in a region suffering less precipitation due to the 
climate change). 
 
GAEC may contain multiple components that can be combined to effectively achieve its objectives. 
Multiple components may be as follows; construction or expansion of facilities, procurement of equipment, 
machinery, soft component and technical assistance.  
 
The contractors and suppliers may not be confined to Japanese firms and construction, in principle, and 
can be conducted by utilizing local standards of the recipient country. 
 
1. GAEC Procedures 
GAEC is executed through the following procedures. 

 Application  
- Request made by the recipient country 

 Preparatory Survey (hereinafter referred to as “the Survey”)  
- The Survey for Outline Design conducted by Japan International Cooperation Agency 

(hereinafter referred to as “JICA”) 
 Appraisal & Approval  

- Appraisal by the GOJ and Approval by the Cabinet 
 Determination of Implementation 

- The Notes exchanged between the GOJ and a recipient country 
 Grant Agreement (hereinafter referred to as “the G/A”)   

- Agreement concluded between JICA and a recipient country 
 Implementation    

- Implementation of the Project on the basis of the G/A 
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Firstly, the application or request for a GAEC project submitted by the recipient country is examined by 
the Government of Japan (the Ministry of Foreign Affairs) to determine whether it is eligible for GAEC.  
If the request is deemed appropriate, the GOJ assigns JICA to conduct a survey on the request. 
 
Secondly, JICA conducts the Survey for Outline Design with Japanese consulting firms. 
 
Thirdly, the GOJ appraises the project to see whether it is suitable for Japan's GAEC, based on the Survey 
report prepared by JICA, then the result is submitted to the Cabinet for approval. 
 
Fourthly, the project, once approved by the Cabinet, becomes official with the Exchange of Notes 
(hereinafter referred to as E/N) signed by the GOJ and the recipient country. Simultaneously, the Grant will 
be made available by concluding the G/A between the recipient country and JICA. 
 
JICA is designated by the GOJ as the organization responsible for necessary works for proper execution of 
the Grant.  
 
Procurement Management Agent (hereinafter referred to as “the Agent”) is designated to conduct the 
procurement services of products and services (including fund management, preparing tenders, contracts) 
for GAEC on behalf of the recipient country. The Agent is an impartial and specialized organization that 
shall render services according to the Agent Agreement with the recipient country. The Agent is 
recommended to the recipient country by the GOJ and agreed between the two Governments in the 
Agreed Minutes (hereinafter referred to as “A/M”). 
 
2. Preparatory Survey for Outline Design 
1) Contents of the Survey 
The purpose of the Survey, conducted by JICA on a requested project ("the Project"), is to provide the 
basic documents necessary for the appraisal of the Project by the GOJ. The contents of the Survey are as 
follows: 
 
(1) Confirmation of background, objectives, and benefits of the Project and institutional capacity of 

agencies and communities concerned of the recipient country necessary for the implementation of the 
Project. 

(2) Evaluation of relevance of the Project to be implemented under the Grant Aid Scheme from a technical, 
social, and economic point of view. 

(3) Confirmation of items agreed upon by both parties concerning the basic concept of the Project. 
(4) Preparation of the outline design of the Project. 
(5) Preliminary Estimation of cost for the Project. 
 
 The contents of the original request by the recipient country are not necessarily approved in their initial 
form as the contents of the Project. The Outline Design of the Project is confirmed considering the 
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guidelines of the Japan's Grant Aid scheme. 
 JICA requests the Government of the recipient country to take whatever measures are necessary to ensure 
its self-reliance in the implementation of the Project. Such measures must be guaranteed even though they 
may fall outside of the jurisdiction of the organization in the recipient country actually implementing the 
Project. Therefore, the implementation of the Project is confirmed by all relevant organizations of the 
recipient country through the Minutes of Discussions. 
 
2) Selection of Consultants 
For the smooth implementation of the Survey, JICA will conduct the Survey with JICA-registered 
consulting firms. JICA selects the firms based on proposals submitted by firms with interest in 
implementing the Survey. The firms selected will carry out the Outline Design Survey and prepare a report, 
based on the terms of reference set by JICA. 
 
The consulting firms that will implement the Project after the G/A can be, in principle, Japanese firms 
recommended by JICA for maintaining technical consistency with the Survey. 
 
3. Implementation of GAEC after the E/N 
1) The E/N and the G/A 
The content of GAEC will be determined in accordance with the E/N exchanged by the two Governments, 
in which the objectives of the Project, length of the Project, conditions and amount of the Grant Aid are 
confirmed. The conclusion of the G/A between the recipient country and JICA follows the exchange of 
E/N to determine the paying conditions responsibilities of the recipient country and procurement 
conditions.  
 
2) Details of Procedures 
Details of procedures on implementing the Project under GAEC will be agreed between the authorities of 
the two governments concerned at the time of the signing of the E/N and the G/A. 
Essential points to be agreed are outlined as follows: 
a) JICA will supervise the implementation of the Project. 
b) Products and services shall be procured and provided in accordance with JICA's "Procurement 

Guidelines for the Programme Grant Aid (Type I – E) for Environment and Climate Change.” 
c) The recipient country shall conclude a contract with the Agent. 
d) The Agent is the representative acting in the name of the recipient country concerning all transfers of 

funds to the Agent. 
 
3) Focal points of the “Procurement Guidelines for the Programme Grant Aid (Type I – E) for 
Environment and Climate Changeò  
a) The Agent  
The Agent is the organization, which provides procurement of products and services on behalf of the 
recipient country according to the Agent Agreement with the recipient country. The Agent is recommended 
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to the recipient country by the GOJ and agreed between the two Governments in the A/M. 
 
b) Agent Agreement  
The recipient country shall conclude the Agent Agreement, in principle, within two months after the 
signing of the G/A, in accordance with the A/M.  The scope of the Agent’s services shall be clearly 
specified in the Agent Agreement.  

 
c) Approval of the Agent Agreement  
The Agent Agreement is prepared as two identical documents and the copy of the Agent Agreement shall 
be submitted to JICA by the recipient country through the Agent. JICA will confirm whether the Agent 
Agreement is concluded in conformity with the E/N, A/M, and G/A and the Procurement Guidelines for 
the Programme Grant Aid for Environment and Climate Change then approves the Agent Agreement. 
 
The Agent Agreement concluded between the recipient country and the Agent shall become effective after 
the approval by JICA in a written form. 
 
d) Payment Methods  
The Agent Agreement shall stipulate that “Regarding all transfers of the fund to the Agent, the recipient 
country shall designate the Agent to act on behalf of the Government and issue a Blanket Disbursement 
Authorization (“the BDA”) to conduct the transfer of the fund (hereinafter referred to as “the Advances”) 
to the Procurement Account from Account of the Government. 
 
The Agent Agreement shall clearly state that the payment to the Agent shall be made in Japanese yen from 
the Advances and that the final payment to the Agent shall be made when the total remaining amount 
become less than three percent (3%) of the Grant and its accrued interests. 
  
e) Products and Services Eligible for Procurement 
Products and services to be procured shall be selected from those defined in the G/A. 
 
f) Selection of firms  
In principle, firms of any nationality could be contracted as long as the firms satisfies the conditions 
specified in the tender documents.  
 
g) Method of Procurement 
When conducting the procurement, sufficient attention shall be paid to transparency in selecting the firms 
and for this purpose, in principle, competitive tendering shall be employed. 
 
h) Tender Documents 
The tender documents should contain all information necessary to enable tenderers to prepare valid offers 
for the products and services to be procured by GAEC. 
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The rights and obligations of the recipient country, the Agent and the firms supplying products and services 
should be stipulated in the tender documents to be prepared by the Agent. 
 
i) Pre-qualification Examination of Tenderers  
The Agent may conduct a pre-qualification examination of tenderers in advance of the tender so that the 
invitation to the tender can be extended only to eligible firms. The pre-qualification examination should be 
performed only with respect to whether the prospective tenderers have the capability of concluding the 
contracts. 
 
For this, the following points should be taken into consideration: 
(1)  Experience and past performance in contracts of similar kind 
(2)  Financial credibility (including assets such as real estate) 
(3)  Existence of offices and other items to be specified in the tender documents. 
(4)  Their potentialities to use necessary personnel and facilities. 
 
j) Tender Evaluation  
The tender evaluation should be implemented on the basis of the conditions specified in the tender 
documents.        
 
Those tenderers which substantially conform to the technical specifications and other stipulations of the 
tender documents, shall be judged in principle on the basis of the submitted price, and the tenderer who 
offers the lowest price shall be designated as the successful tenderer. 
 
The Agent shall submit a detailed evaluation report of tenders to JICA for its information, while the 
notification of the results to the tenderers will not be premised on the confirmation by JICA. 
 
k) Additional procurement  
If there is any remaining balance after the competitive and/or selective tendering and/or direct negotiation 
for a contract, and if the recipient country would like to procure additional items, the Agent is allowed to 
conduct this additional procurement, following the points mentioned below:  
 
(1) Procurement of same products and services 
When the products and services to be additionally procured are identical with the initial tender and a 
competitive tendering is judged not efficient, additional procurement can be conducted by a negotiated 
contract with the successful tenderer of the initial tender. 
(2) Other procurements 
When products and services other than those mentioned above in (1) are to be procured, the procurement 
should be conducted through competitive tendering. In this case, the products and services for additional 
procurement shall be selected from among those in accordance with the G/A. 
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l) Conclusion of the Contracts 
In order to procure products and services in accordance with the guideline, the Agent shall conclude 
contracts with firms selected by tendering or other methods.  
 
m) Terms of Payment  
The contract shall clearly state the terms of payment. The Agent shall make payment from the "advances,” 
against the submission of the necessary documents from the firm on the basis of the conditions specified in 
the contract. When the services are the object of procurement, the Agent may pay certain portion of the 
contract amount in advance to the firms on the conditions that such firms submit the advance payment 
guarantee worth the amount of the advance payment to the Agent.  
 
4) Undertakings required by the recipient country  
In the implementation of the Grant Aid Project, the recipient country is required to undertake necessary 
measures as the following: 
a) To secure land necessary for the sites of the Project, and to clear, level and reclaim the land prior to 

commencement of the Project.  
b) To provide facilities for distributing electricity, water supply and drainage and other incidental facilities 

in and around the sites if necessary. 
c) To secure buildings prior to the procurement in case the installation of the equipment. 
d) To assist prompt execution for domestic transportation of products purchased under the Grant Aid. 
e) To ensure that customs duty, internal tax and other fiscal levies that may be imposed in Burkina Faso 

with respect to the purchase of the Components and the Agent’s services shall be exempted by the 
recipient country. 

f) To accord all the concerned parties, whose services may be required in connection with supply of the 
products and services under the contracts, such facilities as may be necessary for their entry into Burkina 
Faso and stay therein for the performance of their work. 

g) To maintain and use properly and effectively the facilities that are constructed and the equipment that is 
provided under the Grant. 

h) To bear all the expenses, other than those covered by the Grant and its accrued interest, necessary for the 
purchase of the Components as well as for the agent’s fees. 

 
5) "Proper use of funds" 
The recipient country is required to take necessary actions so that the facilities constructed under the Grant 
Aid are properly and effectively used and to ensure sustainable operation and maintenance as well as to 
bear all the expenses other than those covered by the Grant Aid. 
 
6) "Exported or Re-export" 
The products purchased under the Grant shall not be exported or re-exported from Burkina Faso. 
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No. Items To be covered 
by Grant Aid 

To be covered 
by Recipient 

Side 
1 To secure land   
2 To clear, level and reclaim the site when needed urgently   
3 To construct gates and fences in and around the site   
4 To construct a parking lot   
5 To construct roads   
 1) Within the site   
 2) Outside the site   
6 To construct the building, hospital and school*   
7 To provide facilities for the distribution of electricity, water supply, drainage and other 

incidental facilities:   

 1) Electricity   
 a. The power distribution line to the site   
 b. The drop wiring and internal wiring within the site   
 c. The main circuit breaker and transformer for the site   
 2) Water Supply   
 a. The city water distribution main to the site   
 b. The supply system within the site (receiving and elevated tanks)   
 3) Drainage   
 a. The city drainage main (for conveying storm water, sewage, etc. from the site)   
 b. The drainage system within the site (for sewage, ordinary waste, storm water, 

etc.)   

 4) Gas Supply   
 a. The city gas main to the site   
 b. The gas supply system within the site   
 5) Telephone System   
 a. The telephone trunk line to the main distribution frame/panel (MDF) of the 

building   

 b. The MDF and the extension after the frame/panel   
 6) Furniture and Equipment   
 a. General furniture   
 b. Project equipment   
8 To bear the following commissions applied by the bank in Japan for banking services 

based upon the Bank Arrangement (B/A):   

 1) Payment of bank commission   
9 To ensure prompt unloading and customs clearance at the port of disembarkation in the 

recipient country   

 1) Marine or air transportation of the products from the produciton countries to the 
recipient   

 2) Tax exemption and customs clearance of the products at the port of disembarkation   
 3) Internal transportation from the port of disembarkation to the project site   
10 To accord Japanese nationals and / or nationals of third countries, including persons 

employed by the agent whose services may be required in connection with the 
Components such facilities as may be necessary for their entry into recipient country and 
stay therein for the performance of their work. 

  

11 To ensure that customs duties, internal taxes and other fiscal levies which may 
be imposed in the recipient country with respect to the purchase of the 
Components and to the employment of the Agent shall be exempted by the 
Government of recipient country  

  

12 To maintain and use properly and effectively the facilities that are constructed and the 
equipment that is provided under the Grant.   

13 To bear all the expenses, other than those covered by the Grant and its accrued interest, 
necessary for the purchase of the Components as well as for the agent’s fees.   

14 To ensure environmental and social consideration for the Project.   
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1. Functions 

The Consultative Committee (hereinafter referred to as “the Committee”) will be established 
in order to fulfill the following functions: 

 
1D to confirm an implementation schedule of the Programme for the speedy and effective 

utilization of the Grant and its accrued interest; 
2D to discuss determination and/or modification of the Components, taking into account of 

the products enumerated in the list attached to the Procurement Guidelines and/or the 
result of the preparatory survey for the Programme by JICA; 

3D to discuss modifications of the Programme; 
4D to exchange views on allocations of the Grant and its accrued interest as well as on 

potential end-users; 
5D to identify problems which may delay the utilization of the Grant and its accrued interest, 

and to explore solutions to such problems; 
6D to exchange views on publicity related to the utilization of the Grant and its accrued 

interest; and 
7D to discuss any other matters that may arise from or in connection with the G/A. 
 
The first meeting of the Committee shall be held immediately after the approval of the Agent 

Agreement by the JICA, which shall be concluded between Burkinabe side and the Procurement 
Management Agent (hereinafter referred to as “the Agent”).  

The selection of the Agent will be agreed between the two governments in the Agreed 
Minutes attached in the Exchange of Notes.  

Further meetings will be held by the request of either the Burkinabe side or the Japanese side. 
The Agent also may advise both sides on the necessity to call a meeting of the Committee. 
 
2. Composition (Provisional) 

1D Representative of DGCOOP 
2D Representative of MECV 
3D Representative of ENEF 
4D Representative of the Procurement Management Agent 
5D Representative of Embassy of Japan in Burkina Faso 
6D Representative of JICA Burkina Faso Office 

 
The composition of this committee will be in accordance with the five decrees which define the 
formalities of projects and programs in Burkina Faso. 
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